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“Es villa de señorío y perteneciente a los marqueses de 
este título de la casa de Ponte, y hoy a los condes de La 
Gomera. En otro tiempo fué reino y corte de guanches.”

José de Viera y Clavijo, 1776

Este itinerario discurre por la costa de los municipios 
de Arona y Adeje. Se trata de dos localidades situadas 
en el suroeste de Tenerife y en ellas es donde se en-
cuentra la principal región turística de la isla, abarcan-
do una superficie total de 187,69 km2. Su paisaje natu-
ral es resultado del clima semiárido, los materiales de 
color claro asociados con el volcanismo explosivo y la 
vegetación de costa. La historia de ambos pueblos ha-
bla de su pasado aborigen primero, agrícola después 
y actualmente turístico. La región de Adeje constituía 
uno de los nueve reinos de los aborígenes y, a su vez, 
uno de los mayores asentamientos de los guanches. El 
rey de Adeje fue el único que vivió tras la conquista, ya 
que firmó el acuerdo con los conquistadores. Actual-
mente el sector turístico abarca principalmente activi-
dades de ocio de turismo de sol y playa, pero también 
se puede encontrar una gran variedad asociada con 
los nuevos productos y experiencias turísticas como 
los deportes acuáticos, el avistamiento de cetáceos, el 
senderismo, etc.

“It is a village of nobility and belongs to the marquis of Ponte and today to 
the Count of La Gomera. In the past it was the kingdom of the guanches.”

José de Viera y Clavijo, 1776

This itinerary follows the coast through the municipalities of 
Arona and Adeje. These are two localities located at the south-
west of Tenerife where the main touristic area of the island 
is located. Arona-Adeje has a surface area of 187,69 km2. The 
natural landscape here is the result of a semi-arid climate, The 
land surface is of light colour associated with explosive vol-
canism and typified by coastal vegetation. The history of both 
towns includes its aboriginal origin, its farming past and its 
touristic present. The Adeje región was one of the nine aborig-
inal kingdoms and one of the major guanche settlements. The 
King of Adeje was the only one who lived after the conquest 
after negotiating an agreement with the conquerors. At pres-
ent the touristic sector spans leisure activities related to sun 
and beach tourism., but also we can find a great variety of ac-
tivities associated with new products and touristic experiences 
like water sports, whale watching, trekking, etc. flows, ravines, 
spatter cones, streets, squares and buildings. can observe the 
diversity of eruptive materials in the lava flows, ravines, spat-
ter cones, streets, squares and buildings.

Arona-Adeje 
costa · coast
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El geoturismo urbano es una modalidad de tu-
rismo que se centra en la explotación de los 
atractivos del relieve en las ciudades. Para ello 
es necesario que se identifi quen los lugares, 
zonas y/o elementos de interés geológico-geo-
morfológico (lig) y a partir de los mismos dise-
ñar itinerarios geoturísticos de tipo cronológico, 
geológico o espacial. El relieve en las ciudades 
se puede encontrar en cualquier rincón de la 
misma, bien de manera natural (volcanes, cola-
das de lava, barrancos, acantilados, playas, etc.) 
que no han sido ocupados por la urbanización o 
bien a través del patrimonio cultural tangible in-
mueble (trazado urbano, edifi cios, etc.). El geo-
turismo urbano está dirigido a un público muy 
diverso, desde los propios residentes de la ciu-
dad hasta los visitantes que se sienten atraídos 
por las formas y procesos del relieve.

Urban  geotourism is a type of tourism which concen-
trates on the attractive parts of  the geographical re-
lief of cities. To exploit this potential, it is necessary to 
identify the places, areas and/or  elements with a ge-
ological-geomorphological interest, and then design 
geotouristic itineraries  which can be chronological, 
geological or spatial. The geographical relief can be 
found in any particular location within the city, either 
natural (volcanoes, lava fl ows, ravines, cliffs, beaches, 
etc), which means those that have not been occupied 
by urban constructions, or those belonging to the cul-
tural heritage (roads, buildings, etc). The urban geot-
ourism is recommended to a very diverse public, from 
local residents to visitors attracted by the geological 
heritage.

Editado gracias al proyecto “FORTALECIMIENTO DEL TEJIDO ECONÓMICO Y EMPRE-
SARIAL LIGADO AL SECTOR TURÍSTICO DE TENERIFE MEDIANTE LA POTENCIACIÓN DEL 
VOLCANOTURISMO” que fi nancia el Programa Tenerife Innova 2016-2021 que coordi-
na el Área Tenerife 2030 del Cabildo Insular de Tenerife y Fondo de Desarrollo de 
Canarias (FDCAN).
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1 Domo de Guaza  
Guaza dome

 ✿ Domo volcánico, acantilados, 
barrancos, playas, depósitos. 
Volcanic domes, cliffs, ravines, 
beaches, deposits.

 ✩ Arqueología, parcelas de culti-
vos, canteras, casas tradiciona-
les, canales de agua, etc. 
Archaeology, farming plots, 
quarries, traditional houses, 
water channels, etc.

2 Playa de la Roca  
De la Roca beach

 ✿ Playa de bloques, berma. 
Blocky beaches, berms.

3 Playa de Los Cristianos 
 Los Cristianos beach

 ✿ Playa arena volcánica. 
Volcanic sand beach.

 ✩ Muelle. 
Harbour.

4 Montaña Chayofita 
 Chayofita hill

 ✿ Volcán, cráter, lavas, piroclastos. 
Volcano, crater, lavas, pyroclasts.

 ✩ Parcelas de cultivo abandona-
das. 
Abandoned farming plots.

El itinerario cuenta con 8 puntos de interés geo-
turístico urbano. El itinerario se inicia en el domo 
de Montaña de Guaza en Arona y finaliza en Ca-
leta Hocico de Perro en Adeje. La longitud apro-
ximada de 12 km, el desnivel es mínimo puesto 
que discurre en casi todo momento por la costa, 
la duración es de seis horas, es de fácil acceso 
y baja dificultad, se puede realizar en cualquier 
periodo del año y no necesita de equipamiento 
especializado ya que discurre por la ciudad.

The itinerary has 8 points of urban geotouristic interest. 
The itinerary starts in Guaza dome in Arona and ends at 
Caleta Hocico de Perro in Adeje. The approximate dis-
tance is 12 km, The slope is mínimum given that the 
path travels along the coast. The duration is 6 hours, it 
is accessible and has low difficulty. It can be done any 
time of the year and does not need specialized equip-
ment given that goes through the town.
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5 Playa Búnker 
 Bunker beach

 ✿ Playa de cantos y arenas, dunas 
fósiles, restos paleontológicos. 
Sand and blocks beaches, fossil 
dunes, paleontological remains.

6 Playa del Duque y  
Barranco del Agua  
Del Duque beach & 
Del Agua ravine

 ✿ Playa de cantos, berma, alu-
viones. 
Blocky beaches, berma, alluvium.

7 Playa Enramada  
Enramada beach

 ✿ Playa de cantos y arenas, 
ignimbritas. 
and and blocks beaches, 
ignimbrites.

8 Caleta Hocico Perro 
 Hocico perro beach

 ✿ Cantil, basaltos, ignimbritas, 
duna fósil, playa de arena. 
Cliff, basalts, ignimbrites, fossil 
dunes, sand dunes.

 ✩ Muelle pesquero. 
Fishing harbour.

 ✿ Patrimonio Natural · Natural Heritage
 ✩ Patrimonio Cultural · Cultural Heritage

más información: 
more information:

tfgeoturismo.involcan.org
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